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KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES 31.717/1

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE

----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 31.717/1

DE LA SECTION DE LEGISLATION
DU CONSEIL D'ETAT

-----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op
21 mei 2001 door de Minister
van Werkgelegenheid verzocht
haar van advies te dienen over
een ontwerp van koninklijk
besluit "tot wijziging van
artikel 79, § 9, tweede lid,
van het koninklijk besluit van
25 november 1991 houdende de
werkloosheidsreglementering",
heeft op 10 juli 2001 het vol-
gende advies gegeven :

Le CONSEIL D'ETAT, section
de législation, première
chambre, saisi par la Ministre
de l'Emploi, le 21 mai 2001,
d'une demande d'avis sur un
projet d'arrêté royal "modi-
fiant l'article 79, § 9,
alinéa 2, de l'arrêté royal du
25 novembre 1991 portant
réglementation du chômage", a
donné le 10 juillet 2001
l'avis suivant :
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Het om advies voorgelegde ontwerp strekt ertoe de

regeling te vervangen die is vervat in artikel 79, § 9,

tweede lid, van het koninklijk besluit van 25 november 1991

houdende de werkloosheidsreglementering, met betrekking tot

de tegemoetkoming van het plaatselijk werkgelegenheids-

agentschap in de verplaatsingskosten van de betrokken

werknemers.

Het eerste lid van de aanhef van het ontwerp doet

ervan blijken dat voor de ontworpen regeling rechtsgrond

wordt gezocht in de artikelen 7 en 8 van de besluitwet van

28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid

der arbeiders.

Geen van de voornoemde artikelen, noch enige andere

bepaling van de besluitwet van 28 december 1944 kan evenwel

worden geacht een deugdelijke rechtsgrond te bieden voor het

ontwerp, zodat dit laatste in de huidige stand van de wetge-

ving geen doorgang kan vinden.

---------
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Le projet soumis pour avis vise à remplacer la

règle inscrite à l’article 79, § 9, alinéa 2, de l’arrêté

royal du 25 novembre 1991 portant réglementation du chômage,

qui a trait à l’intervention des agences locales pour

l'emploi dans les frais de déplacement des travailleurs

concernés.

Selon le premier alinéa du préambule du projet, le

fondement légal de la règle en projet est recherché aux

articles 7 et 8 de l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concer-

nant la sécurité sociale des travailleurs.

Aucun des articles précités ni aucune autre

disposition de l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 ne peut

toutefois être réputé procurer un fondement légal valable au

projet, de sorte que ce dernier ne peut pas être adopté dans

l’état actuel de la législation.

----------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren M. VAN DAMME,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

J. BAERT,
J. SMETS,

staatsraden,
conseillers d'Etat,

Mevrouw A. BECKERS,
Madame

griffier,
greffier.

De overeenstemming tussen de
Nederlandse en de Franse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. M. VAN DAMME.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. W. VAN VAERENBERGH,
auditeur. De nota van het Coör-
dinatiebureau werd opgesteld door
de H. E. VANHERCK, referendaris.

La concordance entre la ver-
sion néerlandaise et la version
française a été vérifiée sous le
contrôle de M. M. VAN DAMME.

Le rapport a été présenté par
M. W. VAN VAERENBERGH, auditeur.
La note du Bureau de coordination
a été rédigé par M. E. VANHERCK,
référendaire. 

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRESIDENT,

A. BECKERS M. VAN DAMME


